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V�EOBECNÉ VÝSTRAHY: BEZPEÈNOS� - MONTÁ� - POU�ÍVANIE (návod prelo�ený z talianèiny)

   Nasledovné výstrahy sú prepísané priamo z noriem a sú aplikovate¾né na predmetný výrobok, ak je to mo�né.
POZOR 

POZOR

Dôle�ité upozornenia týkajúce sa bezpeènosti. Dodr�ujte v�etky in�trukcie, preto�e chybná montá� mô�e 
spôsobi� vá�ne �kody.
Dôle�ité upozornenia týkajúce sa bezpeènosti. Kvôli bezpeènosti osôb je dôle�ité dodr�iava� tieto in�trukcie.
Odlo�te si tento návod pre prípadný servis alebo likvidáciu zariadenia v budúcnosti.

• E�te pred zaèiatkom montá�e skontrolujte �Technické parametre výrobku�, najmä èi je tento výrobok vhodný na automatizovanie vá�ho
vjazdu. Ak nie je vhodný, NEZAÈÍNAJTE montá�.

• Výrobok sa nesmie pou�íva� skôr, ako bolo vykonané uvedenie do prevádzky, ako popisuje kapitola �Kolaudácia a uvedenie do prevádzky.�
Pod¾a najnov�ej európskej legislatívy musí realizácia automatického zariadenia spåòa� harmonizované normy 
stanovené platnou smernicou o strojových zariadeniach, ktoré umo�òujú vyhlási� predpokladanú zhodu 
automatického zariadenia. S oh¾adom na to, v�etky operácie týkajúce sa pripojenia k elektrickej sieti, 
testovania, uvedenia do prevádzky a servisu výrobku musia by� vykonané výhradne kvalifikovaným a 
skúseným technikom!

• Skôr ako zaènete výrobok montova�, skontrolujte, èi je v�etok materiál, ktorý budete pou�íva�, vo výbornom stave a vhodný na pou�itie.
• Výrobok nie je urèený na pou�ívanie osobami (vrátane detí), ktorých fyzické, zmyslové alebo mentálne schopnosti sú obmedzené, alebo

ktorým chýbajú potrebné skúsenosti èi znalosti.
• Deti sa nesmú hra� so zariadením.
• Nedovo¾te de�om hra� sa s ovládacími zariadeniami výrobku. Dia¾kové ovládaèe dr�te ïaleko z ich dosahu.

Aby sa zabránilo akémuko¾vek nebezpeèenstvu pri neoèakávanom resetovaní tepelného vypínaèa, toto zariadenie nesmie by� 
napájané prostredníctvom externého spínacieho zariadenia, ako napríklad èasovaè, alebo zapojené na obvod, na ktorom je 
pravidelne zapínané alebo vypínané napájanie.

• Na sieti napájania zariadenia in�talujte vypínaè (nie je súèas�ou balenia) s takou vzdialenos�ou otvorenia kontaktov, ktorá umo�òuje
kompletné vypnutie za podmienok uvedených v kategórii prepätia III.

• Poèas montá�e manipulujte s automatickým zariadením opatrne, aby nepri�lo k stlaèeniu, nárazu, pádu alebo kontaktu s tekutinami
akéhoko¾vek druhu. Nedávajte výrobok do blízkosti zdrojov tepla, nevystavujte ho otvorenému ohòu. Takéto zaobchádzanie ho mô�e
po�kodi� alebo spôsobi� poruchy a nebezpeèné situácie. Ak by sa takéto nieèo stalo, ihneï zastavte montá� a obrá�te sa na Asistenènú
slu�bu Nice.

• Výrobca sa zrieka akejko¾vek zodpovednosti za �kody na majetku alebo osobách spôsobené nedodr�aním in�trukcií uvedených v návode
na montá�. V takýchto prípadoch prepadá aj záruka na vady materiálu.

• Hladina akustického tlaku vá�enej emisie A je ni��ia ako 70 dB(A).
• Èistenie a servis, ktorý je v kompetencii pou�ívate¾a, nesmú vykonáva� deti bez dozoru.
• Pred zásahom do zariadenia (servis, èistenie) v�dy odpojte výrobok od siete napájania.
• Zariadenie pravidelne kontrolujte, najmä káble, pru�iny a dr�iaky, aby ste vèas odhalili prípadné zlé vyvá�enie a znaky opotrebenia alebo

po�kodenia. Nepou�ívajte zariadenie, ak je potrebná jeho oprava alebo nastavenie, preto�e chyba montá�e alebo nesprávne vyvá�enie
automatického zariadenia mô�u spôsobi� �kody.

• Obalový materiál výrobku musí by� zlikvidovaný pri plnom dodr�iavaní predpisov platných vo va�ej krajine.
• Poèas vykonávania manévru sledujte automatické zariadenie a dr�te osoby v dostatoènej vzdialenosti a� do ukonèenia pohybu.
• Neovládajte výrobok, ak sa v jeho blízkosti nachádzajú osoby, ktoré vykonávajú práce na automatickom zariadení; pred vykonaním týchto

prác vypnite elektrické napájanie.
• Ak je po�kodený kábel napájania, tento musí by� vymenený buï výrobcom alebo jeho asistenènou slu�bou, v ka�dom prípade podobnou

kvalifikovanou osobou, aby sa predi�lo akémuko¾vek riziku.

UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA MONTÁ�E

• Uisite sa, �e ovládacie prvky sa nachádzajú dostatoène ïaleko od pohyblivých dielov, prièom v�ak umo�òujú priamy výh¾ad na zariadenie.
Ak je pou�itý selektor, in�taluje sa do minimálnej vý�ky 1,5 m na zemou. Ovládacie prvky by nemali by� vo¾ne prístupné.

• Ak je otváranie zariadenia riadené z protipo�iarneho systému, uistite sa, �e prípadné okná väè�ie ako 200 mm sa zatvárajú
prostredníctvom ovládacích prvkov.

• Uisite sa, �e poèas pohybu nemô�e prís� k �iadnemu zakliesneniu medzi pohyblivými a pevnými èas�ami zariadenia.
• Umiestnite trvalým spôsobom etiketu popisujúcu manuálny manéver do blízkosti prvku, ktorý tento manéver umo�òuje.
• Po namontovaní pohonu sa uistite, �e mechanizmus, ochranný systém a manuálny manéver fungujú správne.

POZOR 

POZOR 

• Pred montá�ou pohonu skontrolujte, èi sú v�etky mechanické èasti v dobrom stave, správne vyvá�ené a èi automatická brána mô�e by�
správne otváraná a zatváraná.

• Ak je brána, ktorú idete automatizova�, vybavená pe�ími dverami, treba do zariadenia doplni� kontrolný systém, ktorý bude bráni�
fungovaniu pohonu, keï sú pe�ie dvere otvorené.
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1
ROX je elektromechanický pohon, urèený na automatizáciu posuvných brán s rezidenèným pou�itím: je vybavený elektronickou riadiacou 
jednotkou, ktorá ma v sebe integrovaný rádiový prijímaè 433,92 MHz s kódovaním FLO, FLOR, O-CODE, HCS SMILO.

 POZOR! � Akéko¾vek iné pou�itie, odli�né od tu popísaného a v prostredí inom, ako je uvedené v tomto návode, sa 
pova�uje za nevhodné a zakázané!

Do radu ROX patrí viac rýrobkov, ktorých základné rozdiely sú uvedené v Tabu¾ke 1.

Tabu¾ka 1 � Porovnanie základných parametrov pohonu ROX 
ROX600 ROX1000 ROX1000/V1

Maximálna då�ka krídla (m) 8 8 10

Maximálna váha krídla (kg) 600 1000 1000

Napájanie (V~) 230 230 120

Nominálny výkon (W) 300 350 350

Max. krútiaci moment pri výpade (Nm) 18 24 24

èo zodpovedá sile (N) 500 670 670

Nominálny krútiaci moment (Nm) 9 9 12

èo zodpovedá sile (N)  250 250 330

Pracovné cykly (cykly/hod.) 20 20 25

Poznámka: 1 kg = 9,81 N (príklad: 600 N = 61 kg)

2
Skutoèná vhodnos� ROXu na automatizáciu posuvnej brány závisí od trenia a ïal�ích javov, aj príle�itostných ako prítomnos� ¾adu, ktorý mô�e 
preká�a� pohybu krídla.
Je nutné zmera� silu, potrebnú na pohyb krídla poèas celej jeho dráhy a skontrolova�, èi táto neprekraèuje 25% hodnoty �maximálnej sily� 
(kapitola 12 - Technické parametre): odporúèa sa táto hodnota, preto�e nepriaznivé klimatické podmienky mô�u zvý�i� trenie.

Tabu¾ka 2 � obmedzenie pou�itia
ROX600 ROX1000 ROX1000/V1

Då�ka
krídla (m)

cykly/hod.
maximálne

nepretr�ité cykly 
maximálne

cykly/hod.
maximálne

nepretr�ité cykly 
maximálne

cykly/hod.
maximálne

nepretr�ité cykly 
maximálne

Do 4 40 20 40 20 60 30

4 ÷ 6 25 13 25 13 30 15

6 ÷ 8 20 10 20 10 24 12

8 ÷ 10 - - - - 16 8

10 ÷ 12 - - - - - -

 Pozor! Akéko¾vek iné pou�itie, odli�né alebo s rozmermi väè�ími, ako sú tu uvedené, sa pova�uje za nevyhovujúce 
úèelu pou�itia. Nice sa zrieka akejko¾vek zodpovednosti za �kody spôsobené nevhodným pou�ívaním.

POPIS VÝROBKU A ÚÈEL POU�ITIA

OBMEDZENIE POU�ITIA
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3
Dôle�ité! Pred vykonaním montá�e výrobku skontrolujte kapitolu 2 a kapitolu 12 (technické parametre).

Obr. 1 zobrazuje obsah balenia: skontrolujte materiál. Obr. 2 zobrazuje umiestnenie rôznych komponentov v typickom 
systéme s príslu�enstvom Nice:

a - pohon ROX
b - fotobunky
c - ståpiky pre fotobunky
d - k¾úèový selektor / digitálna klávesnica 
e - maják
f -  ozubený hrebeò

1

E

a

b

f

e

c c

d

F D D B C D

AD

2

Skôr ako pristúpite k montá�i, skontrolujte rozmery pohonu (obr. 3) a kóty montá�e (obr. 4):

3
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01.

02. Pripevnite dve kotvy k základovej platni; jedna matica 
zvrchu a jedna zospodu.

  Spodná matica musí by� zatiahnutá tak, aby 
vrchné závity vytàèali pribli�ne 25/35 mm.

25 ÷ 35 mm

03.

 Predtým, ako betón stvrdne, skontrolujte, èi 
je základová platòa perfektne vo vodováhe a 
paralelná s krídlom brány.

04.

05.

Vykonajte výkop základu a pripravte trubky pre elektrické 
káble.

Do výkopu vylejte betón pre upevnenie základovej platne. 

Poèkajte na stvrdnutie betónu.

Upevnite pohon:

a - Odstráòte vrchné matice z kotiev.

b - Postavte pohon na kotvy: skontrolujte, èi je paralelný 
s krídlom brány.

c - Zalo�te dodané podlo�ky a matice a z¾ahka ich zatia-
hnite.
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d - Na vý�kové nastavenie pohonu pou�ite regulaèné 
skrutky: ozubené koleso dajte do správnej vý�ky, t.j. 1÷2 
mm pod ozubeným hrebeòom (aby váha brány 
neza�a�ovala pohon). 

e / f / g - Odblokujte pohon.

h - Ruène celkom otvorte bránu.

i - Na ozubené koleso pohonu postavte prvý kus ozu-
beného hrebeòa: skontrolujte, èi lícuje s hranou krídla a èi 
je medzi ozubeným kolesom a hrebeòom vô¾a 1÷2 mm 
(aby váha brány neza�a�ovala pohon).

l - Upevnite kus ozubeného hrebeòa.
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06.

1÷2 mm

1÷2 mm

07.

08.

m - Ruène posúvajte bránu a upevnite ïal�ie kusy ozu-
beného hrebeòa, prièom pou�ívajte ozubené koleso ako 
východzí bod.

n - Prípadne odre�te koniec ozubeného hrebeòa pretà-
èajúci cez krídlo.

Ruène otvorte a zatvorte bránu a skontrolujte, èi ozubený hrebeò kå�e v rade po ozubenom kolese. 
Poznámka: skontrolujte, èi je medzi ozubeným kolesom a hrebeòom vô¾a 1÷2 mm po celej då�ke krídla.

Energicky zatiahnite matice, ktorými je pohon pripevnený 
k základovej platni a zakryte ich príslu�nými záslepkami.

Upevnite dorazové li�ty koncových spínaèov pri OTVORENÍ a ZATVORENÍ: vykonajte rovnaké kroky pre oba koncové spínaèe.

OTVORENIE:    
a - Ruène otvorte bránu na 2/3 cm od mechanického dorazu.
b - Dorazovú li�tu nasuòte na ozubený hrebeò v smere otvárania a� do bodu, kde zasiahne koncový spínaè (budete poèu� �cvaknutie� 
spínaèa).
c - Po �cvaknutí� posuòte li�tu e�te o 2 cm ïalej (minimálne). 
d - Pripevnite li�tu koncového spínaèa k ozubenému hrebeòu pomocou príslu�ných �róbikov.
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ZATVORENIE:    
a - Ruène zatvorte bránu na 2/3 cm od mechanického dorazu.
b - Dorazovú li�tu nasuòte na ozubený hrebeò v smere zatvárania a� do bodu, kde zasiahne koncový spínaè (budete poèu� �cvaknutie� 
spínaèa).
c - Po �cvaknutí� posuòte li�tu e�te o 2 cm ïalej (minimálne). 
d - Pripevnite li�tu koncového spínaèa k ozubenému hrebeòu pomocou príslu�ných �róbikov.

Ruène zablokujte motor.

Nalepte etiketu znázoròujúcu in�trukcie k odblokovaniu.

Pre montá� zariadení plánovaných v systéme konzultujte príslu�né návody.

    DÔLE�ITÉ! � Pohon je pripravený (nastavenie z výroby) pre montá� na pravej strane (obr. 5, ale ak ho treba namontova� 
na¾avo, musíte vykona� kroky znázornené na obr. 6 (a - b).
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4

4.1 - Typy elektrických káblov

Tabu¾ka 3 - typy elektrických káblov (odkaz na obr. 2)
Zapojenie Typ kábla Maximálna då�ka

A NAPÁJANIE 3 x 1,5 mm2 30 m *

B
C

MAJÁK S ANTÉNOU 1 kábel: 2 x 1,5 mm2

1 koaxiálny kábel typu RG58
10 m
10 m (odporúèaná < 5 m)

D FOTOBUNKY 1 kábel: 2 x 0,25 mm2 (TX) 
1 kábel: 4 x 0,25 mm2 (RX)

30 m
30 m

E - F K¼ÚÈOVÝ SELEKTOR 2 káble: 2 x 0,5 mm2  ** 20 m

* Ak je kábel napájania dlh�í ako 30 m, vy�aduje sa kábel s väè�ím prierezom, napríklad 3 x 2,5 mm2 a je potrebné bezpeènostné uzemnenie
v blízkosti pohonu.

Tabu¾ka 4 � Popis elektrických zapojení
Svorky Funkcia Popis

9 - 10 Stop - Vstup pre zariadenia, ktoré zablokujú alebo prípadne zastavia prebiehajúci manéver; po vhodnej úprave 
vstupu je mo�né zapoji� kontakty typu �Normálne zatvorené�, typu �Normálne otvorené� alebo zariadenia s 
kon�tantným odporom. 
- Ïal�ie informácie o STOP sú uvedené v odseku 8.1.1 - Vstup STOP.

9 - 11 Foto - Vstup pre bezpeènostné zariadenia, ktoré zasiahnu poèas zatvárania a obrátia manéver: je mo�né zapoji� 
kontakty NC (normálne zatvorené).
- Bli��ie informácie sú v odseku 8.1.2 - Fotobunky.

8 - 12 Fototest Zaka�dým, keï je aktivovaný manéver, kontroluje sa správne fungovanie fotobuniek; ak má test pozitívny 
výsledok, manéver sa zaène. Toto je mo�né vïaka �peciálnemu typu zapojení: vysielaèe fotobuniek �TX� sú 
napájané nezávisle od prijímaèov �RX�.
- Bli��ie informácie sú v odseku 8.1.2 - Fotobunky.

9 - 13 Krok-za-krokom - Vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú pohyb: je mo�né zapoji� kontakty typu NO (normálne otvorené).

4 - 5 Maják - Výstup pre maják (s automatickým preru�ovaním)
- Keï je aktívny, výstup dodáva napätie 230 V~  (120V~ na motore vo verzii / V1).

1 - 2 Anténa - Vstup pre anténu rádiového prijímaèa
- Anténa je zabudovaná v majáku; alternatívne je mo�né pou�i� externú anténu.

Pri vykonávaní elektrických zapojení postupujte tak, ako je popísané ïalej a v zmysle obr. 7:

01. Otvorte kryt: odskrutkujte skrutku a vytiahnite kryt smerom hore.

02. Prevleète kábel napájania cez pripravený otvor (nechajte ho dlh�í o 20/30 cm) a zapojte ho na príslu�nú svorku.

03. Prevleète káble pre plánované alebo u� prítomné zariadenia v systéme cez pripravený otvor (nechajte ich dlh�ie o 20/30 cm) a zapojte 
ich na príslu�né svorky, ako vidno na obr. 7.

04. Pred zatvorením krytu vykonajte �elané programovanie: kapitola 7.

05. Zatvorte kryt s pou�itím príslu�nej skrutky. 

ELEKTRICKÉ ZAPOJENIA

Obr. 2 znázoròuje elektrické zapojenia v typickom systéme; na obr. 7 je schéma elektrických zapojení, ktoré si vy�aduje riadiaca jednotka.

 POZOR! �  V�etky elektrické zapojenia musia by� vykonané, keï je vypnuté napájanie zariadenia. Chybné zapojenia 
mô�u spôsobi� �kody na zariadení alebo na osobách.

 ** Dva káble 2 x 2,5 mm2 mô�u by� nahradené jediným káblom 4 x 0,5 mm2. 

4.2 - Zapojenia elektrických káblov: obr. 7
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02. Dajte krídlo brány do polovice jeho dráhy. 

03. Ruène zablokujte pohon. 
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05.

Tabu¾ka 7
1 Stlaète a podr�te stlaèené tlaèidlo PROGRAM.

PROGRAM SWITCH

PROG
LED

LE
D

1 2 3 4 5 6 7 8 910

2

3 Poèkajte nieko¾ko sekúnd, kým riadiaca jednotka dokonèí naèítanie zariadení.

4

5 Do 10 sekúnd pustite tlaèidlo PROGRAM.

6 Teraz LED OK vydá 3 zelené záblesky, ktoré potvrdzujú vykonanie naèítania zariadení.
7 Ak procedúra naèítania zariadení nebola vykonaná správne, LED OK ukazuje negatívny 

výsledok tak, �e vydá 5 èervených zábleskov.

SPUSTENIE A KONTROLA ZAPOJENÍ

5.1 - Zapojenie pohonu do elektrickej siete
 a skúsený pracovník pri plnom dodr�iavaní  POZOR! � Zapojenie pohonu do elektrickej siete musí vykona� kvalifikovaný

zákonov, noriem a nariadení platných vo va�ej krajine.
Postupujte nasledovne:

Ruène odblokujte pohon, aby ste mohli hýba� bránou v oboch smeroch. 

Zapnite napájanie pohonu zo siete a uistite 
sa, �e:
- LED OK pravidelné bliká: 1 záblesk za se-
kundu,
- nevykonávajú sa �iadne manévre a maják
je zhasnutý.

Ak toto v�etko nenastane, je potrebné postupova� nasledovne (krok 05)

Vypnite napájanie pohonu zo siete a skontrolujte: elektrické zapojenia, smerovanie fotobuniek a poistky. Prípadne skontrolujte 
zapojenie dvoch koncových spínaèov: pohnite páèkou koncového spínaèa a skontrolujte, èi príslu�ný koncový spínaè zasiahne a 
vypne led FCA alebo led FCC na riadiacej jednotke.

5.2 - Naèítanie zariadení
Po zapnutí napájania je potrebné, aby riadiaca jednotka rozpoznala zariadenia, zapojené na vstup STOP, a konfiguráciu vstupu FOTO.

Po 3 sekundách sa rozbehne procedúra naèítania zariadení; LED OK zaène blika� 
rýchlej�ie; stále dr�te stlaèené tlaèidlo PROGRAM.

Na konci naèítania zariadení sa musí rozsvieti� LED STOP a LED OK zostane rozsvietená 
pevným zeleným svetlom.

Fáza naèítania zapojených zariadení mô�e by� kedyko¾vek zopakovaná, aj po montá�i, napríklad ak by sa pridávalo do systému ïal�ie 
zariadenie. Na vykonanie nového naèítania viï odsek 8.1 - Pridanie alebo odobratie zariadení.
Po ukonèení procedúry naèítania zariadení skontrolujte, èi svietia led FOTO a STOP. Ak to tak nie je, je potrebné postupova�, ako je uvedené v 
kroku 05 v odseku 8.1 - Pripojenie pohonu do elektrickej siete.
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6.1 - Kolaudácia
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KOLAUDÁCIA A UVEDENIE DO PREVÁDZKY

Toto sú najdôle�itej�ie fázy v realizácii automatického systému, ktorých úèelom je zaruèi� maximálnu bezpeènos� zariadenia.
Kolaudáciu musí vykona� kvalifikovaný a skúsený pracovník, ktorý rozhodne, aké skú�ky sú potrebné v závislosti od prítomných rizík a 
skontroluje, èi boli dodr�ané zákony, normy a nariadenia, obzvlá�� po�iadavky noriem EN 13241-1, EN 12445 a EN 12453.
Prídavné zariadenia podliehajú zvlá�tnej kolaudácii jednak kvôli ich funkènosti, jednak kvôli správnej spolupráci s ROXom: postupujte pod¾a 
návodov k jednotlivým zariadeniam.

Kolaudácia mô�e by� pou�itá aj na pravidelnú previerku zariadení, ktoré tvoria automatický systém. Ka�dý jeden komponent automatického 
systému (citlivé hrany, fotobunky, núdzový stop atï.) si vy�aduje �pecifickú fázu kolaudácie. U týchto zariadení treba postupova� pod¾a 
príslu�ných návodov.
Kolaudácia ROXu sa vykonáva v týchto krokoch:

Skontrolujte, èi bolo prísne dodr�ané v�etko uvedené v kapitole 1 - VÝSTRAHY.
Odblokujte motor a skontrolujte, èi je mo�né ruène otvára� a zatvára� bránu silou nie väè�ou, ako je hodnota predpísaná obmedzením 
pou�itia v Tabu¾ke 1.

Zablokujte motor.

S pou�itím k¾úèového selektora alebo ovládacieho tlaèidla alebo vysielaèa urobte skú�ky zatvorenia a otvorenia brány a skontrolujte, 
èi pohyb zodpovedá oèakávanému.

Vykonajte viaceré skú�ky pre zhodnotenie hladkého pohybu brány, prípadných vád montá�e alebo nastavenia a prítomnosti bodov 
trenia.

Skontrolujte správne fungovanie ka�dého bezpeènostného zariadenia prítomného v systéme (fotobunky, citlivé hrany atï.).

Skontrolujte fungovanie fotobuniek a ich prípadné ru�enie s ïal�ími zariadeniami:
1 - Prejdite valèekom priemeru 5 cm a då�ky 30 cm cez optickú os: najprv blízko TX, potom blízko RX.
2 - Skontrolujte, èi v ka�dom prípade fotobunky zasiahnu tak, �e prejdú z aktívneho stavu do stavu alarmu a naopak.
3 - Skontrolujte, èi zásah vyvolá na riadiacej jednotke oèakávanú akciu: napríklad poèas zatváracieho manévru vyvolá inverziu pohybu.
Ak boli nebezpeèné situácie, vyvolané pohybom brány, zachránené obmedzením nárazovej sily, treba vykona� meranie sily v zmysle 
normy EN 12445.
Ak sa nastavenie �Sily� pou�íva ako pomocný systém na zní�enie nárazovej sily, skú�ajte a nájdite nastavenia, ktoré ponúkajú 
najlep�ie výsledky.

6.2 - Uvedenie do prevádzky
Uvedenie do prevádzky mô�e nasta� a� po úspe�nom absolvovaní v�etkých fáz kolaudácie (odsek 6.1).
Je zakázané èiastoèné alebo �provizórne� uvedenie do prevádzky.

Zostavte a uchovajte aspoò 10 rokov zlo�ku technickej dokumentácie automatického zariadenia, ktorá musí obsahova�: komplexný 
nákres automatického systému, schému elektrických zapojení, analýzu rizík a príslu�né prijaté rie�enia, vyhlásenie o zhode výrobcu na 
v�etky pou�ité zariadenia (pre ROX pou�ite prilo�ené Vyhlásenie o zhode ES), kópiu návodu na pou�ívanie a servisný plán 
automatického systému.

S pou�itím k¾úèového selektora alebo vysielaèa urobte skú�ky zatvorenia a otvorenia brány a skontrolujte, èi pohyb zodpovedá 
oèakávanému.

Vyplòte a odovzdajte majite¾ovi pohonu vyhlásenie o zhode pohonu.

Odovzdajte majite¾ovi pohonu �návod na pou�ívanie� (oddelite¾ná príloha).

Zostavte a odovzdajte majite¾ovi zariadenia servisný plán.

Pred uvedením pohonu do prevádzky informujte majite¾a vhodnou formou a písomne oh¾adom nebezpeèia a rizík, ktoré naïalej trvajú.

Nastavenie sily je dôle�ité z h¾adiska bezpeènosti a musí by� vykonané kvalifikovaným pracovníkom s maximálnou pozornos�ou. 
Dôle�ité! - Silu nastavte na dostatoèný stupeò, ktorý umo�òuje vykonanie manévru správnym spôsobom. Hodnoty vy��ie, ako sú 
potrebné k pohybu brány, mô�u v prípade nárazu na preká�ku vyvinú� takú silu, ktorá mô�e spôsobi� zranenia osobám a zvieratám 
alebo po�kodi� majetok.
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7
V tomto návode sú postupy programovania vysvetlené s pou�itím ikon; význam je uvedený v nasledovných vysvetlivkách:

VYSVETLIVKY

Symbol Popis Symbol Popis

led rozsvietená poèkajte ...

led zhasnutá sledujte / skontrolujte

led bliká stlaète a pustite tlaèidlo 

OFF

vypnite elektrické napájanie zo siete podr�te stlaèené tlaèidlo

ON

zapnite elektrické napájanie zo siete pustite tlaèidlo

stlaète a pustite �elané tlaèidlo vysielaèa, 
ktorý ukladáte do pamäte

↕ pustite tlaèidlo presne poèas konkrétneho 
správania led (rozsvietená, bliká, zhasnutá)

podr�te stlaèené �elané tlaèidlo vysielaèa, ktorý 
ukladáte do pamäte

správna procedúra

pustite tlaèidlo vysielaèa nesprávna procedúra

Názov Symbol Popis

MIKROSPÍNAÈE Pou�ívajú sa na aktiváciu funkcií

Trimer TL Pou�ívajú sa na nastavenie parametrov �Èasu práce� (odsek 7.1.1)

Trimer TP Pou�ívajú sa na nastavenie parametrov �Èasu pazy� (odsek 7.1.1)

Trimer F Pou�ívajú sa na nastavenie parametrov �Sily� (odsek 7.1.1)

Tlaèidlo RADIO Pou�ívajú sa na programovanie rádiového prijímaèa

Tlaèidlo PROGRAM Pou�ívajú sa na programovanie zariadení

PROGRAMOVANIE

Riadiaca jednotka ponúka viaceré funkcie s nastavením z výroby, ktoré sú v�ak programovate¾né: v tejto kapitole sú popísané dostupné 
funkcie a procedúry na ich programovanie. Konzultujte tie� kapitolu 8 - Bli��ie informácie.

Na riadiacej jednotke sa nachádzajú mikrospínaèe, trimre a tlaèidlá, popísané ni��ie.
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Nastavenia z výroby (Default)

MIKROSPÍNAÈE: 

Poloautomaticky (1 = ON)

1
ON

OFF

2 3 4 5 6 7 8 9 10

Trimer TL (Èas práce) Trimer TP (Èas pauzy) Trimer F (Sila)

7.1 - Nastavite¾né parametre:  Trimre  ( TL - TP - F ) 
Parametre fungovania riadiacej jednotky sú nastavite¾né prostredníctvom troch trimrov (obr. 7).

TL (Èas práce) 

Re�im fungovania Nastavenie

Upravuje maximálne trvanie 
otváracieho alebo zatváracieho 
manévru

01. Zvo¾te re�im �Poloautomaticky� alebo �Automaticky� a nastavte mikrospínaè 1 do polohy �ON�.

02. Nastavte trimer TL do polovice dráhy.

03. Vykonajte kompletný cyklus otvorenia a zatvorenia:
Skontrolujte, èi nastavené maximálne trvanie manévru (otvorenia alebo zatvorenia) je dostatoèné a 
èi zostáva rezerva 2-3 sekundy.
Prípadne znovu upravte trimer TL na maximálnu hodnotu.
Poznámka: ak ani tento èas nie je dostatoèný, je potrebné preru�i� mostík TLM, ktorý sa nachádza 
ved¾a trimra TL (obr. 7), na dosiahnutie �Predå�eného èasu práce� (TLM).

Funkcia spomalenia: na pou�ívanie tejto funkcie je potrebné aktivova� programovate¾nú funkciu �Spomalenie� a nastavi� trimer �TL� tak, 
aby fáza spomalenia zaèínala 50/70 cm pred zásahom koncového spínaèa.
Poznámka: prípadná úprava tohto parametra bude vidite¾ná poèas priebehu prvého otváracieho manévru, ovládaného po vykonaní tejto 
úpravy.

TP (Èas pauzy)

Re�im fungovania Nastavenie 

Upravuje èas, ktorý uplynie 
medzi koncom otváracieho 
manévru a zaèiatkom 
zatváracieho manévru

01. Zvo¾te re�im �Automaticky� nastavením mikrospínaèa 2 do polohy �ON�.

02. Nastavte �Trimer TP� pod¾a �elania.

03. Na previerku, èi je nastavený èas správny, vykonajte nový kompletný otvárací manéver a 
skontrolujte èas, ktorý uplynie pred zaèiatkom manévru zatvárania.

F (Sila)

 POZOR! � Nastavenie tohto parametra mô�e výrazne ovplyvni� stupeò bezpeènosti automatickej brány: poèas tejto 
operácie dávajte ve¾ký pozor.

Pri nastavovaní tohto parametra urobte viaceré pokusy: je potrebné zmera� silu, ktorú vyvinie krídlo brány poèas vykonávania manévru, a 
porovna� ju s hodnotami predpísanými v normách, platných vo va�ej krajine.

7.2 - Programovate¾né funkcie
Na riadiacej jednotke sa nachádza rad mikrospínaèov (PROGRAM SWITCH - obr. 7), ktoré umo�òujú aktivova� rôzne funkcie s cie¾om èo 
najviac prispôsobi� fungovanie a bezpeènos� brány po�iadavkám koncového pou�ívate¾a.
Mikrospínaèe umo�òujú vybra� rôzne re�imy fungovania a programova� �elané funkcie, popísané v Tabu¾ke 5.

Na aktiváciu alebo deaktiváciu funkcií:

Mikrospínaèe (1 ... 10) AKTIVÁCIA DEAKTIVÁCIA

ON OFF

DÔLE�ITÉ! - Niektoré dostupné funkcie sú viazané na bezpeènos�, preto je dôle�ité pozorne prehodnoti�, ktorá funkcia 
je najbezpeènej�ia.
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Tabu¾ka 5 - Programovate¾né funkcie
Svièe 1-2 Fungovanie

Off-Off Manuálne (osoba prítomná)

On-Off Poloautomaticky

Off-On Automaticky (automatické zatvorenie)

On-On Automaticky + V�dy zatvor

Sviè 3 Fungovanie

On Kondomíniové (nie je mo�né v manuálnom re�ime)

Sviè 4 Fungovanie

On Blikanie vopred

Sviè 5 Fungovanie

On Zatvor 5 sekúnd po �Foto�, ak je nastavený  �Automatický� re�im, alebo �Zatvor po Foto�, ak 
je nastavený �Poloautomatický� re�im

Sviè 6 Fungovanie

On Bezpeènos� �Foto� aj pri otváraní

Sviè 7 Fungovanie

On Postupný �tart

Sviè 8 Fungovanie

On Spomalenie

Sviè 9 Fungovanie

On Re�im brzdy

Sviè 10 Fungovanie

Off Re�im brzdy

Svièe 1-2: 
�Manuálne� 
fungovanie Manéver sa vykonáva, iba pokia¾ je príkaz aktívny (stlaèené tlaèidlo vysielaèa, èi�e osoba prítomná).

�Poloautomatické� 
fungovanie

Po poslaní príkazu sa vykoná kompletný manéver a� do uplynutia �Èasu práce� alebo do dosiahnutia koncového 
spínaèa.

�Automatické� 
fungovanie Po otváracom manévri je pauza a na jej konci sa automaticky vykoná zatvárací manéver.

Fungovanie 
�V�dy zatvor�

Aktivuje sa následne po výpadku elektrického prúdu: ak po obnovení napájania riadiaca jednotka zistí, �e krídlo brány 
je v otvorenej polohe, automaticky aktivuje zatvárací manéver, ktorému prechádza 5-sekundové blikanie majáka.

Sviè 3:
�Kondomíniové� 
fungovanie

Keï je poslaný príkaz �Krok-za-krokom� a zaène sa otvárací manéver, tento nemô�e by� preru�ený �iadnym ïal�ím 
rádiovým príkazom �Krok-za-krokom� alebo �Otvor� a� do ukonèenia samotného manévru.
Naopak, poèas zatváracieho manévru poslanie nového príkazu �Krok-za-krokom� vyvolá zastavenie a inverziu 
samotného manévru.

Sviè 4:
Keï je poslaný príkaz, najprv sa aktivuje maják a po 5 sekundách (2 sekundy, ak je nastavený re�im fungovania �Manuálne�) sa zaène 
manéver.

Sviè 5:
Táto funkcia, ak je nastavený re�im fungovania �Automaticky�, umo�òuje udr�a� krídlo otvorené len taký èas, aký je potrebný k prejazdu 
vozidiel alebo osôb; po ukonèení zásahu bezpeènostných zariadení � Foto� sa manéver zastaví a po 5 sekundách sa automaticky zaène 
zatvárací manéver.
Na druhej strane, ak je funkcia nastavená v re�ime �Poloautomaticky�, keï zasiahnu bezpeènostné zariadenia �Foto�, poèas zatváracieho 
manévru sa aktivuje Automatické zatvorenie s naprogramovaným trvaním �Èasu pauzy�.
Sviè 6:
Obyèajne je bezpeènostná funkcia �Foto� aktívna len pre zatvárací manéver; ak je mikrospínaè 6 nastavený v polohe �ON�, zásah bezpeè-
nostného zariadenia vyvolá preru�enie manévru aj poèas otvárania. Ak je v�ak nastavený re�im fungovania �Poloautomaticky� alebo 
�Automaticky�, obnovenie otváracieho manévru zaène hneï po uvo¾není bezpeènostného zariadenia.

Sviè 7
Nastavením tejto funkcie bude zaèiatok manévru prebieha� postupným spôsobom; takto je mo�né predís� ne�elanému trhavému pohybu 
automatickej brány.
Sviè 8:
Spomalenie spoèíva v zní�ení rýchlosti na 30 % nominálnej rýchlosti; takto sa zní�i nárazová sila krídla brány na konci manévru.
Keï sa aktivuje táto funkcia, je potrebné nastavi� �Èas práce (TL)�, preto�e zaèiatok fázy spomalenia je závislý od nastaveného èasu práce. 
Èi�e treba nastavi� TL tak, aby fáza spomalenia zaèínala pribli�ne 50-70 cm pred zásahom koncových spínaèov. Funkcia spomalenia, okrem 
zní�enia rýchlosti pohonu, zni�uje o 70 % krútiaci moment motora. POZOR �  U pohonov, ktoré si vy�adujú vysokú hodnotu krútiaceho 
momentu motora, by mohla táto funkcia spomalenia vyvola� okam�ité zastavenie motora.
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Tabu¾ka 6
dip9 off dip10 off brzdenie vypnuté

dip9 off dip10 on brzdenie ¾ahké

dip9 on dip10 off brzdenie stredné

dip9 on  dip10 on brzdenie intenzívne

7.3 - Zabudovaný rádiový prijímaè
Na dia¾kové ovládanie má riadiaca jednotka zabudovaný rádiový prijímaè s frekvenciou 433,92 MHz, ktorý je kompatibilný s kódovaním FLO, 
FLOR, O-CODE, HCS SMILO.

7.3.1 - Ukladanie rádiových vysielaèov do pamäte
Ka�dý vysielaè je rozpoznaný rádiovým prijímaèom vïaka �kódu�, ktorý je odli�ný pre ka�dý vysielaè. Ukladanie do pamäte je mo�né robi� 
dvomi spôsobmi: Re�im 1 a Re�im 2.

• Re�im 1:
Automatické priradenie príkazov, uvedených v Tabu¾ke 8, 
k tlaèidlám vysielaèa 
Pre ka�dý vysielaè sa vykoná jediná fáza a do pamäte sa ulo�ia 
v�etky tlaèidlá: nezále�í na tom, ktoré tlaèidlo je stlaèené (v pamäti 
bude obsadené jedno miesto pre ka�dé ulo�ené tlaèidlo).
Poznámka: pri kódovaní v �Re�ime 1� jeden vysielaè mô�e ovláda� 
jeden jediný pohon.

Tabu¾ka 8
Tlaèidlo vysielaèa Príkaz

1 Krok-za-krokom

2 Èiastoèné otvorenie

3 Otvorenie

4 Zatvorenie

Poznámka: jednokanálové vysielaèe majú iba tlaèidlo 1; dvojkaná-
lové majú tlaèidlo 1 a 2.

Procedúra kódovania v Re�ime 1

01. 02. 03. 04.

4 s ↕ do 10 s  3 s

TLAÈIDLO RADIO LED A TLAÈIDLO RADIO �ELANÉ TLAÈIDLO VYSIELAÈA LED RADIO

• Re�im 2:
Vo¾né priradenie príkazu vybraného zo zoznamu v Tabu¾ke 9
V ka�dej fáze sa ulo�í do pamäte iba to tlaèidlo, ktoré bolo stlaèené
poèas fázy ukladania do pamäte (v pamäti bude obsadené jedno
miesto pre ka�dé ulo�ené tlaèidlo).

Procedúra kódovania v Re�ime 2

01. 02. 03. 04.

Krok-za
-krokom 1x do 10 s  3 s

Èiastoèné
otvorenie 2x do 10 s  3 s

Otvorenie 3x do 10 s  3 s

Zatvorenie 4x do 10 s  3 s

TLAÈIDLO RADIO LED RADIO �ELANÉ TLAÈIDLO
VYSIELAÈA LED RADIO

Poznámka: ak sú ïal�ie vysielaèe na ulo�enie do pamäte, zopakujte do 10 sekúnd bod 03. Fáza ukladania do pamäte sa ukonèí po 10 sekundách, ak nebudú 
vykonané ïal�ie kroky.

Tabu¾ka 9
Tlaèidlo vysielaèa Príkaz

1 Krok-za-krokom

2 Èiastoèné otvorenie

3 Otvorenie

4 Zatvorenie

Svièe 9 - 10:
Nastavením kombinácie svièov 9 a 10 bude vykonaná procedúra brzdy motora; na základe kombinácie sa urèí intenzita brzdenia, a to 
nasledovne:
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 Dôle�ité! Ulo�enie do pamäte na dia¾ku mô�e nasta� na v�etkých prijímaèoch, ktoré sa nachádzajú v dosahu vysielaèa; 
preto je potrebné, aby bol pod napätím iba zainteresovaný prijímaè.

��tandardná� procedúra �Alternatívna� procedúra

Poèas procedúry, ak je u� starý vysielaè ulo�ený v:

- Re�ime 1 ¨ stlaète ¾ubovo¾né tlaèidlo
- Re�ime 2 ¨ stlaète tlaèidlo, ktoré si �eláte ulo�i� do pamäte

 

01. Keï je pohon nehybný, postavte sa blízko riadiacej jednotky

02. NOVÝ
vysielaè

*
5 s     

03.
STARÝ
u� nakódovaný
vysielaè

1 s  1 s  1 s

04. NOVÝ
vysielaè

*
1 s

01. Keï je pohon nehybný, postavte sa blízko riadiacej jednotky

02. NOVÝ
vysielaè    

*
3 s     

03.
STARÝ 
u� nakódovaný 
vysielaè

**

04. NOVÝ
vysielaè

*
3 s     

05.
STARÝ 
u� nakódovaný 
vysielaè

** 
LED RADIO

nevidite¾né 
z dia¾ky 

* to isté tlaèidlo na NOVOM vysielaèi *
**

7.3.3 - Vymazanie rádiových vysielaèov
Táto procedúra mô�e by� vykonaná, JEDINE ak je pamä� rádia odblokovaná.

Tabu¾ka 10
Procedúra vymazania vysielaèov  = tlaèidlo RADIO     = led RADIO

1

Podr�te stlaèené tlaèidlo RADIO na riadiacej jednotke.

2 Poèkajte, kým sa rozsvieti led rádia R, potom poèkajte, kým 
zhasne a nakoniec poèkajte, kým vydá 3 záblesky.

3
Pustite tlaèidlo presne poèas 3. záblesku.

Ak bola procedúra vykonaná správne, led rádia R na riadiacej 
jednotke vydá 5 zábleskov.

7.3.2 - Ukladanie do pamäte na dia¾ku
Nový vysielaè je mo�né ulo�i� do pamäte bez toho, aby sa stláèalo tlaèidlo prijímaèa (10-20 m od prijímaèa). Je treba ma� jeden vysielaè u� 
ulo�ený v pamäti (starý). Nový vysielaè sa ulo�í s rovnakými vlastnos�ami, aké má starý.

- Re�ime 1 ¨ stlaète ¾ubovo¾né tlaèidlo
- Re�ime 2 ¨ stlaète tlaèidlo, ktoré si �eláte ulo�i� do pamäte

Poèas procedúry, ak je u� starý vysielaè ulo�ený v:

3 s     

3 s     

Ak bola procedúra vykonaná správne, nový vysielaè je ulo�ený v 
pamäti.

Ak bola procedúra vykonaná správne, nový vysielaè je ulo�ený v 
pamäti.

to isté tlaèidlo na NOVOM vysielaèi
to isté tlaèidlo na STAROM vysielaèi
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7.3.4 - Zamknutie / odomknutie pamäte rádia
Touto procedúrou sa zamkne pamä� a zabráni sa naèítaniu a vymazaniu rádiových vysielaèov.

Tabu¾ka 11
Procedúra zamknutia/odomknutia pamäte rádia  = tlaèidlo RADIO     = led RADIO

1

Vypnite elektrické napájanie riadiacej jednotky.

OFF

2

na riadiacej jednotke a podr�te hoStlaète tlaèidlo rádia 
stlaèené a� do bodu 04.

3
Zapnite elektrické napájanie riadiacej jednotky (naïalej dr�te 
stlaèené tlaèidlo).

ON

4 Po 5 sekundách led rádia R vydá 2 pomalé záblesky; potom 
pustite tlaèidlo. 5 s  

5

Opakovane stlaète a pustite tlaèidlo rádia  na riadiacej jed-
notke (do 5 sekúnd) pre výber jednej z týchto mo�ností:
- led zhasnutá = Deaktivácia zamknutia pamäte
- led rozsvietená = Aktivácia zamknutia pamäte

do 5 s 

Po 5 sekundách od posledného stlaèenia tlaèidla rádia     led 
rádia R vydá 2 pomalé záblesky, ktoré signalizujú ukonèenie 
procedúry.

5 s   
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8.1 - Pridanie alebo odobratie zariadení
Kedyko¾vek je mo�né prida� alebo odobra� zariadenia z automatického systému; na vstup STOP mô�u by� zapojené rôzne typy zariadení, ako 
je popísané v nasledovných odsekoch; po ukonèení zmien, vykonaných v konfigurácii pohonu automatickej brány, je potrebné zopakova� 
procedúru naèítania zariadení, ako je popísané v odseku 5.2 - Naèítanie zariadení.

8.1.1 Vstup STOP
Vstup, ktorý vyvolá okam�ité zastavenie manévru, po ktorom nasleduje krátka inverzia.
Na vstup mô�u by� zapojené zariadenia s výstupom s kontaktom normálne otvoreným (NO), normálne zatvoreným (NC) alebo zariadenia s 
výstupom s kon�tantným odporom 8,2 kΩ, napríklad citlivé hrany. Riadiaca jednotka rozpozná typ zariadenia, zapojeného na vstup STOP, 
poèas fázy naèítania zariadení (odsek 5.2 - Naèítanie zariadení).
Keï sa prejaví zmena voèi naèítanému stavu, pohon zastaví manéver a vykoná krátku inverziu. Pomocou vhodných nastavení je mo�né zapoji� 
na vstup STOP viac ako jedno zariadenie, aj rôznych typov:
- Viaceré zariadenia NO sa mô�u zapoji� paralelne medzi sebou bez obmedzenia poètu.
- Viaceré zariadenia NC sa mô�u zapoji� do série medzi sebou bez obmedzenia poètu.
- Viaceré zariadenia s kon�tantným odporom 8,2 kΩ mô�u by� zapojené �kaskádovite� s jediným koneèným odporom 8,2 kΩ.
- Je mo�né kombinova� NO a NC daním 2 kontaktov paralelne, prièom v�ak musí by� ku kontaktu NC daný odpor 8,2 kΩ (takto je mo�né 
kombinova� aj 3 zariadenia: NO, NC a 8,2 kΩ ).

 Ak je vstup STOP pou�itý na zapojenie zariadení s bezpeènostnou funkciou, iba zariadenia s výstupom s kon�tantným odporom 8,2 kΩ 
zaruèujú kategóriu III bezpeènosti voèi poruchám pod¾a normy EN 13849-1.

8.1.2 Fotobunky
Na pridanie páru fotobuniek postupujte nasledovne:
Zapojte napájanie prijímaèov (RX) priamo na svorky 8 � 9 (viï obr. 7).
Spôsob zapojenia vysielaèov závisí od toho, èi chceme fungovanie fotobuniek v re�ime �fototest aktívny� alebo nie.
Fototest je funkcia riadiacej jednotky, ktorá zvy�uje spo¾ahlivos� bezpeènostných zariadení a umo�òuje dosiahnu� �kategóriu II� pod¾a normy 
EN 13849-1 pre zostavu riadiaca jednotka plus bezpeènostné fotobunky.
Keï sa aktivuje manéver, kontrolujú sa s ním súvisiace bezpeènostné zariadenia a jedine, ak je v�etko v poriadku, manéver sa rozbehne.
Ak by test dával negatívny výsledok (fotobunka oslepená slnkom, skrat na kábloch a pod.), riadiaca jednotka to pova�uje za poruchu a 
manéver nie je vykonaný.
Na pridanie páru fotobuniek, zapojte ich, ako je popísané ni��ie.

Zapojenie bez funkcie �Fototest�:
Zapojte prijímaèe a vysielaèe priamo na výstup príslu�enstva riadiacej jednotky (svorky  8 a 9).
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Na pou�itie funkcie �Fototest� je potrebné aktivova� �synchronizáciu�, ako je uvedené v návode na montá� fotobuniek.
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BLI��IE INFORMÁCIE

Zapojenie s funkciou �Fototest�:
Zapojte prijímaèe priamo na výstup príslu�enstva riadiacej jednotky (svorky  8 a 9). Napájanie vysielaèov fotobuniek sa neberie z výstupu 
príslu�enstva, ale z výstupu �Fototest� medzi svorkami 8 - 12. Maximálny odber prúdu z výstupu �Fototest� je 100 mA.
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8.2 - Napájanie externých zariadení
Ak si �eláte napája� externé zariadenia (bezdotykový èítaè transponderových kariet alebo podsvietenie 
k¾úèového selektora), je mo�né zapoji� zariadenie na riadiacu jednotku tohto výrobku tak, ako je 
znázornené na ved¾aj�om obrázku.
Napájacie napätie je 24 V       +/- 10 % s maximálny odberom prúdu 100 mA.

08
9

10
11

12
13

24V

Pozor! - Pred zapojením rozhrania IBT4N je treba vypnú� elektriké napájanie riadiacej jednotky zo siete.

2

3

1

10

Tabu¾ka 12 
Procedúra celkového vymazania pamäte

= tlaèidlo PROGRAM     = led OK

1 Vypnite elektrické napájanie riadiacej jednotky. OFF

2 Stlaète programovacie tlaèidlo PROGRAM na riadiacej jednotke 
a podr�te ho stlaèené a� do bodu 05.

3 Zapnite elektrické napájanie riadiacej jednotky (naïalej dr�te 
stlaèené tlaèidlo).

ON

4 Poèkajte, kým sa rozsvieti led OK na riadiacej jednotke, potom 
poèkajte, kým zhasne a nakoniec poèkajte, kým vydá 3 
záblesky.

OK 

5 Pustite tlaèidlo presne poèas 3. záblesku.

Ak bola procedúra vykonaná správne, led OK na riadiacej 
jednotke vydá 5 zábleskov. OK

Dôle�ité - Touto procedúrou sa nevyma�ú z pamäte vysielaèe.

8.3 - Zapojenie programátora Oview
Na riadiacu jednotku je mo�né zapoji� programovaciu jednotku Oview prostredníctvom rozhrania IBT4N cez zbernicový kábel so 4 vnútornými 
vodièmi. Táto jednotka umo�òuje kompletné a rýchle programovanie funkcií, nastavenie parametrov, aktualizáciu firmvéru riadiacej jednotky, 
diagnostiku prípadných porúch a pravidelný servis.
Oview umo�òuje pracova� s riadiacou jednotkou na vzdialenos� maximálne cca 100 m. Ak sú medzi sebou zapojené viaceré riadiace jednotky 
v sieti �BusT4�, zapojením Oview na jednu z týchto riadiacich jednotiek je mo�né zobrazi� na jeho displeji v�etky riadiace jednotky zapojené v 
sieti (maximálne 16 riadiacich jednotiek).
Programátor Oview mô�e zosta� zapojený na riadiacu jednotku aj poèas normálneho fungovania pohonu, èo umo�òuje pou�ívate¾ovi 
posielanie príkazov cez �peciálne menu.

8.4 - Celkové vymazanie pamäte
Keï je potrebné vykona� celkové vymazanie pamäte a obnovi� hodnoty z výroby, vykonajte nasledovnú procedúru, keï je motor nehybný.

Pozor! - Celkovým vymazaním pamäte sa zru�í zamknutie pamäte rádia.

úseku
Táto funkcia nie je platná, ak je aktívne manuálne fungovanie vièe programovate¾né funkcie u¾k
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Niektoré zariadenia sú schopné vydáva� signály, prostredníctvom ktorých je mo�né rozozna� ich stav fungovania alebo prípadné poruchy.

9.1 - Signály riadiacej jednotky
Led, ktoré sa nachádzajú na riadiacej jednotke, vydávajú �peciálne signály týkajúce sa jednak normálneho fungovania, jednak prípadných 
anomálií. V Tabu¾ke 13 sú popísané rôzne typy signálov:

Tabu¾ka 13
Led OK Príèina Rie�enie

Led èervená a 
zelená
Zhasnutá

Anomália Skontrolujte, èi je napájanie. Skontrolujte, èi nie sú vybité poistky; ak áno, zistite 
príèinu poruchy a potom ich vymeòte za nové rovnakej hodnoty.

Led zelená 
alebo èervená 
rozsvietená

Vá�na chyba Skúste na pár sekúnd vypnú� riadiacu jednotku; ak stav pretrváva, je to porucha 
a treba vymeni� elektronickú dosku.

V�etko OK Normálne fungovanie riadiacej jednotky

2 rýchle zelené 
záblesky

Zmena stavu vstupov Je to normálne, keï príde k zmene na jednom zo vstupov: SbS, STOP, 
k zásahu fotobuniek alebo je pou�itý rádiový vysielaè.

2 èervené zábl. 
pauza 1 sekundu
2 èervené zábl.

Zásah fotobunky Na zaèiatku manévru jedna alebo viac fotobuniek nedávajú súhlas k pohybu: 
skontrolujte, èi existujú preká�ky.
Poèas zatvárania je to normálne, ak je efektívne prítomná preká�ka.

4 èervené zábl. 
pauza 1 sekundu
4 èervené zábl.

Zásah vstupu STOP Na zaèiatku manévru alebo poèas pohybu pri�lo k zásahu vstupu STOP: 
skontrolujte príèinu.

5 èervených zábl. 
pauza 1 sekundu
5 èervených zábl.

Chyba naèítania vnútorných 
parametrov

Poèkajte aspoò 30 sekúnd, poèas ktorých sa riadiaca jednotka pokúsi o obnovenie 
fungovania. Ak stav pretrváva, je treba vymaza� pamä� a znovu vykona� naèítanie 
parametrov.

7 èervených zábl. 
pauza 1 sekundu
7 èervených zábl.

- Chyba na vnútorných elektric-
kých obvodoch 
- Zmena konfigurácie progra-
movacích svièov 1 a 2

Odpojte na pár sekúnd v�etky obvody napájania, potom znovu skúste posla� príkaz; 
ak stav pretrváva, mohlo by ís� o vá�nu poruchu na doske alebo na káblovaní motora: 
vykonajte previerky a prípadné výmeny.
Ak je zmenená konfigurácia svièov 1 a 2, zopakujte procedúru naèítania zariadení 
alebo obnovte predchádzajúcu konfiguráciu.

8 èervených zábl. 
pauza 1 sekundu
8 èervených zábl.

U� prítomný príkaz U� je prítomný iný príkaz. Odstráòte prítomný príkaz, aby ste mohli posiela� ïal�ie.

Led PHOTO Príèina Rie�enie

Zhasnutá Zásah vstupu fotobunky Na zaèiatku manévru jedna alebo viac fotobuniek nedávajú súhlas k pohybu:
skontrolujte, èi sú prítomné preká�ky alebo èi je zapojenie NC správne.

Rozsvietená V�etko OK Fotobunka je správne nasmerovaná a manéver je povolený.

Led STOP Príèina Rie�enie

Zhasnutá Zásah vstupu STOP Skontrolujte zariadenia zapojené na vstup STOP.

Rozsvietená V�etko OK Vstup STOP je aktívny.

Led SbS Príèina Rie�enie

Zhasnutá Príkaz Krok-za-krokom nie je prítomný.

Rozsvietená Príkaz Krok-za-krokom je prítomný.

Led FCA Príèina Rie�enie

Zhasnutá Zasiahol vstup koncového spínaèa FCA.

Rozsvietená Vstup koncového spínaèa FCA je zatvorený.

Led FCC Príèina Rie�enie

Zhasnutá Zasiahol vstup koncového spínaèa FCC.

Rozsvietená Vstup koncového spínaèa FCC je zatvorený.

Led radio R Príèina Rie�enie

Zhasnutá

Rozsvietená

Poèas normálneho pohybu ukazuje, �e bol prijatý rádiový kód, ktorý nie je prítomný v pamäti. 

Prebieha programovanie alebo vymazávanie rádiového vysielaèa.

DIAGNOSTIKA

Ak niektoré bezpeènostné zariadenie nefunguje správne alebo je pokazené, je mo�né aj tak ovláda� pohon a otvára� bránu v re�ime �Osoba 
prítomná�.  Bli��ie informácie sú uvedené v oddelite¾nej prílohe �NÁVOD NA POU�ÍVANIE� (na konci tohto návodu).

Hýb v ka�dom prípade

1 zelený záblesk
za sekundu



22

10
V prípade nesprávneho fungovania, spôsobeného problémami poèas fázy montá�e alebo kvôli poruche, konzultujte Tabu¾ku 13: 

Tabu¾ka 14
Problém Rie�enie

Rádiový vysielaè neovláda bránu a led na 
vysielaèi sa nerozsvieti.

Skontrolujte, èi nie je vybitá batéria vysielaèa, prípadne ju vymeòte.

Rádiový vysielaè neovláda bránu, ale led na 
vysielaèi sa rozsvieti.

Skontrolujte, èi je vysielaè správne ulo�ený v pamäti rádiového prijímaèa.
Skontrolujte správne vydávanie rádiového signálu vysielaèa touto praktickou skú�kou: stlaète 
tlaèidlo vysielaèa a prilo�te led k anténe obyèajného rádiového prijímaèa (lep�í je lacný typ), 
zapnutého a naladeného na pásmo FM na frekvenciu 108,5 MHz alebo èo najbli��iu; mali by 
ste poèu� slabý �um so �kriabavými impulzmi.

Neovláda sa �iaden manéver a led OK 
nebliká.

Skontrolujte, èi je pohon napájaný sie�ovým napätím 230 V. 
Skontrolujte, èi poistky F1 a F2 (obr. 7) nie sú vypálené; v takom prípade zistite príèinu 
poruchy, a potom ich vymeòte za nové s rovnakými parametrami.

Neovláda sa �iaden manéver a maják je 
zhasnutý.

Skontrolujte, èi je príkaz efektívne prijatý: ak príkaz dorazí na vstup SbS, led OK vydá dvojitý 
záblesk na signalizáciu, �e príkaz bol prijatý.

11

ÈO ROBI�, KEÏ

LIKVIDÁCIA VÝROBKU

Tento výrobok je neoddelite¾nou súèas�ou automatického systému, a preto musí by� zlikvidovaný spolu s ním.
Rovnako ako pri montá�i, aj na konci �ivota tohto výrobku musí kroky likvidácie vykona� kvalifikovaný pracovník.
Tento výrobok je zlo�ený z rôznych typov materiálov: niektoré mô�u by� recyklované, iné musia by� zlikvidované. Informujte sa o systéme 
recyklácie alebo likvidácie v súlade so smernicami platnými vo va�ej krajine pre túto kategóriu výrobkov.

 POZOR! - Niektoré èasti výrobku mô�u obsahova� jedovaté alebo nebezpeèné látky, ktoré mô�u ma� �kodlivé úèinky na 
�ivotné prostredie a na ¾udské zdravie.

Ako znázoròuje ved¾aj�í symbol, je zakázané vyhodi� tento výrobok do domového odpadu. Vykonajte �separovaný zber� pre 
likvidáciu v súlade s predpismi platnými vo va�ej krajine alebo odovzdajte výrobok predajcovi v momente kúpy nového 
rovnocenného výrobku.

 POZOR! - Zákony platné na lokálnej úrovni mô�u stanovova� tvrdé sankcie pre prípad nelegálnej 
likvidácie tohto výrobku.
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 V�etky uvedené technické parametre sa vz�ahujú na teplotu prostredia 20°C (± 5°C). � Nice S.p.A. si vyhradzuje právo robi� úpravy na 

výrobku kedyko¾vek to uzná za potrebné, prièom v�ak zachová rovnakú funkènos� a úèel pou�itia.

ROX600 ROX1000 ROX1000/V1

Typológia

Ozubené koleso Z

Max. krútiaci moment pri výpade 18 Nm 24 Nm 24 Nm

Nominálny krútiaci moment 9 Nm 9 Nm 12 Nm

Rýchlos� naprázdno 11 m/min 11 m/min 13 m/min

Rýchlos� pri nomin. krút. momente 8,5 m/min 8,5 m/min 8,5 m/min

Cykly fungovania 20 cykly/h 20 cykly/h 25 cykly/h

Maximálny èas
nepretr�itého fungovania

4 minúty

Nominálne napájanie 230 V - 50/60 Hz 230 V - 50/60 Hz 120 V - 60 Hz

Nominálny výkon 300 W 350 W 350 W

Trieda elektrickej izolácie

Výstup majáka

Vstup STOP

Vstup Sbs

Vstup PHOTO

Vstup ANTENNA Radio

Rádiový prijímaè

52 Ohm pre kábel typu RG58 alebo podobný 

Zabudovaný

Pracovná teplota -20°C ... 55°C

Stupeò ochrany IP 44

Rozmery a váha 330 x 210 x v. 303 mm; 11 kg

Integrovaný rádiový prijímaè

Typológia Zabudovaný 4-kanálový prijímaè na rádiové ovládanie

Frekvencia 433.92MHz

Kompatibilita vysielaèov

Zapamätate¾né vysielaèe

Impedancia vstupu

Kódovanie FLO, FLOR, O-CODE, HCS SMILO 

Do 100, ak sú ulo�ené v pamäti v Re�ime I
52 Ω

Citlivos� lep�ia ako 0,5 µV

Dosah vysielaèov

Výstupy

Pracovná teplota -20°C ... 55°C

12
Na udr�anie kon�tantnej úrovne bezpeènosti a zaruèenie maximálnej �ivotnosti celého automatického systému je potrebné vykonáva� 
pravidelný servis: najneskôr do 6 mesiacov alebo maximálne po 20.000 manévroch od posledného servisu.

 POZOR! � Servis sa musí vykonáva� pri plnom dodr�iavaní bezpeènostných výstrah uvedených v tomto návode a v 
súlade s platnými normami a zákonmi.

01. OFF Skontrolujte stav opotrebenia v�etkých materiálov, ktoré tvoria automatické zariadenie: dajte pozor na znaky erózie a oxidácie 
kon�trukèných èastí; vymeòte diely, ktoré neposkytujú dostatoèné záruky.

02. Skontrolujte stav opotrebenia pohyblivých èastí: ozubené koleso, ozubený hrebeò a v�etky èasti krídla, a vymeòte opotrebované diely.

03. ON Vykonajte v�etky skú�ky a previerky popísané v odseku 6.1 - Kolaudácia.

SERVIS

TECHNICKÉ PARAMETRE

Elektromechanický pohon na automatický pohyb posuvných brán s rezidenèným pou�ívaním 
kompletný s elektronickou riadiacou jednotkou

15; modul: 4; rozstup: 12,5 mm; priemer rozstupovej kru�nice: 60 mm

1 (vy�aduje sa bezpeènostné uzemnenie)

Pre kontakty normálne otvorené (zatvorenie kontaktu vyvolá príkaz P.P.)

Pre kontakty normálne zatvorené (zmena voèi zatvorenému stavu vyvolá inverziu manévru
poèas zatvárania kvôli preru�eniu lúèa fotobunky)

Pre kontakty normálne zatvorené (zmena voèi zatvorenému stavu vyvolá príkaz �STOP�) 

Pre 1 maják 230 V~ s preru�ovaèom (120 V~ na verzii motora / V1) (max. 60 W)

100 a� 150 m, táto vzdialenos� sa mô�e meni�, ak sú prítomné preká�ky a elektromagnetické 
ru�enie, a je tie� ovplyvnená polohou antény prijímaèa

Pre príkazy pod¾a tabuliek 8 a 9 v odseku 7.3 - Zabudovaný rádiový prijímaè
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Èíslo vyhlásenia: 532/ROX Revízia: 1 Jazyk: SK 

Meno výrobcu: NICE S.p.A.
Adresa: Via Callalta, 1, 31046 Oderzo (TV), Taliansko
Osoba zodpovedná za zostavenie technickej dokumentácie: NICE S.p.A. 
Typ výrobku: Elektromechanický prevodový motor
Model / Typ: ROX600, ROX1000, ROX1000/V1
Príslu�enstvo: odvolajte sa na katalóg

Dolupodpísaný Roberto Griffa, ako generálny riadite¾, vyhlasuje na svoju vlastnú zodpovednos�, �e horeuvedené výrobky såòajú 
nále�itosti nasledovných smerníc:

• Smernica 2014/53/EÚ (RED) · Ochrana zdravia (art. 3(1)(a))
EN 62479:2010

· Elektrická bezpeènos� (art. 3(1)(a))
EN 60950-1:2006+A11:2009+A12:2011+A1:2010+A2:2013

· Elektromagnetická kompatibilita (art. 3(1)(b))
EN 301 489-1 V2.2.0:2017, EN 301 489-3 V2.1.1:2017

· Rádiové spektrum (art. 3(2))
EN 300 220-2 V3.1.1:2017

Ïalej výrobok spåòa nále�itosti nasledovnej smernice v zmysle po�iadaviek platných pre �èiastoène skompletizované strojové zariadenia� 
(Príloha II, èas� 1, oddiel B):

SMERNICA 2006/42/ES EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení 
smernice 95/16/ES (prepracované znenie).
- Vyhlasuje sa, �e príslu�ná technická dokumentácia bola zostavená v súlade s prílohou VII B smernice 2006/42/ES a �e boli dodr�ané 
nasledovné základné nále�itosti:
1.1.1- 1.1.2- 1.1.3- 1.2.1-1.2.6- 1.5.1-1.5.2- 1.5.5- 1.5.6- 1.5.7- 1.5.8- 1.5.10- 1.5.11
- Výrobca sa zaväzuje na základe dôvodnej �iadosti odovzda� kompetentným orgánom príslu�né informácie o �èiastoène skompleti-
zovanom strojovom zariadení�, prièom sa zachová nedotknuté jeho právo na du�evné vlastníctvo.
- Ak je �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� uvedené do prevádzky v európskej krajine s úradným jazykom iným, ako je ten, 
v ktorom je písané toto vyhlásenie, dovozca má povinnos� prilo�i� k tomuto vyhláseniu príslu�ný preklad.
- Upozoròujeme, �e �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� nesmie by� uvedené do prevádzky, a� kým koncové strojové 
zariadenie, v ktorom je zabudované, nebolo vyhlásené zhodným s ustanoveniami smernice 2006/42/ES.

Okrem toho výrobok spåòa po�iadavky nasledovných noriem:
EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 62233:2008
EN 60335-2-103:2015, EN 62233:2008, EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-3:2007+A1:2011

Miesto a dátum: 
Oderzo, 05/09/2017

Ing. Roberto Griffa 
(generálny riadite¾)    

Vyhlásenie o zhode EÚ
a vyhlásenie o zabudovaní �èiastoène skompletizovaného strojového zariadenia�

Vyhlásenie v súlade so Smernicami: 2014/30/EÚ (EMC); 2006/42/ES (MD) príloha II, èas� B

Poznámka: obsah tohto vyhlásenia zodpovedá obsahu oficiálneho dokladu, ulo�eného v sídle Nice S.p.a., a najmä jeho poslednej revízii 
dostupnej pred tlaèou tohto návodu. Tu uvedený text bol upravený z tlaèových dôvodov. Kópiu pôvodného vyhlásenia je mo�né �iada� 
v Nice S.p.a. (TV), Taliansko.
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• Manuálne odblokovanie motora

• Manuálne zablokovanie motora

• Pred prvým pou�itím pohonu je dôle�ité, aby vás
montér informoval o pôvode zvy�kových rizík, a aby ste
venovali nieko¾ko minút èítaniu tohto návodu na
pou�ívanie.

• Je dôle�ité uchova� si do budúcnosti tento návod na
pou�ívanie (dal vám ho montér) a odovzda� ho
prípadnému novému majite¾ovi pohonu.

• Vá� pohon je stroj, ktorý verne plní va�e príkazy;
nevhodným pou�ívaním sa mô�e sta� nebezpeèným:
neovládajte pohyb automatickej brány, ak sa v jej
akènom priestore nachádzajú osoby, zvieratá alebo
veci.

• Deti: automatické zariadenie zaruèuje vysoký stupeò
bezpeènosti tým, �e svojimi detekènými systémami
bráni pohybu poèas prítomnosti osôb alebo vecí, a
ponúka v�dy predvídate¾nú a bezpeènú aktiváciu.
Napriek tomu buïte opatrní a zaká�te de�om hra� sa  v
blízkosti automatickej brány, a tie� nenechávajte
vysielaèe v ich dosahu: to nie je hra!

• Kontrola zariadenia: najmä vodiace kolieska,
koncové dorazy, horné vedenie a ozubený hrebeò kvôli
prípadným znakom opotrebenia alebo po�kodenia.

� Ka�dý mesiac kontrolujte, èi je zariadenie bezpeèné, a
teda èi fungujú v�etky bezpeènostné prvky.
� Nepou�ívajte pohon, ak si vy�aduje nastavenie alebo
opravu; porucha alebo nesprávne vyvá�ená brána
mô�u spôsobi� zranenia.

• Anomálie: ak sa automatická brána nespráva
normálne, vypnite elektrické napájanie pohonu. Nepo-
kú�ajte sa o �iadnu opravu, ale zavolajte vá�ho spo¾ahli-
vého montéra.

Neupravujte zariadenia ani parametre programovania a 
nastavenia pohonu: za toto nesie zodpovednos� vá� 
montér.
Kolaudácia, pravidelný servis a prípadné opravy musia 
by� zaznamenané osobou, ktorá ich vykonala, a 
doklady uchované u majite¾a zariadenia.

Dôle�ité: keï sú bezpeènostné prvky nefunkèné, je 
potrebné da� si èo najskôr automatické zariadenie 
opravi�. �Prejazd je povolený, len ak je brána otvorená a 
nehybná�.

Návod na pou�ívanie
(odovzda� koncovému pou�ívate¾ovi)

• Servis: ako ka�dý stroj aj vá� pohon potrebuje
pravidelný servis, ak má fungova� èo najviac rokov a pri
plnej bezpeènosti. Dohodnite si s va�ím spo¾ahlivým
montérom servisný plán s pravidelnou frekvenciou; Nice
odporúèa servisný zásah ka�dých 6 mesiacov pri nor-
málnom domácom pou�ívaní, ale tento interval sa mô�e
meni� v závislosti od intenzity pou�ívania. Akúko¾vek
kontrolu, servis alebo opravu musí vykona� výhradne
kvalifikovaný pracovník.

• Likvidácia: Na konci �ivota pohonu je potrebné, aby 
jeho likvidáciu vykonal kvalifikovaný pracovník, a aby 
materiály boli recyklované alebo zlikvidované v súlade s 
nariadeniami platnými vo va�ej krajine pre túto 
kategóriu výrobkov.

V prípade, �e by bezpeènostné zariadenia nefungovali 
správne alebo boli pokazené, je mo�né:
- Odblokova� pohon, ako je popísané v bode � Manu-
álne odblokovanie motora�, èo umo�òuje ruèné otvá-
ranie a zatváranie brány;
- Ovláda� bránu aj tak, a to nasledovným spôsobom:

01. Aktivujte príkaz prostredníctvom vysielaèa. Ak bez-
peènostné prvky dávajú súhlas, brána sa normálne 
otvorí. V opaènom prípade sa musí do 3 sekúnd príkaz 
znovu aktivova� a dr�a� aktívny.
02. Pribli�ne po 2 sekundách sa zaène pohyb brány v
re�ime �osoba prítomná�, to znamená, �e pokia¾ príkaz 
pretrváva, brána sa hýbe, akonáhle je príkaz preru�ený, 
brána sa zastaví.
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www.niceforyou.com

Nice S.p.A.
Via Callalta, 1
31046 Oderzo (TV)
info@niceforyou.com
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